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Más de 15 años
a tus pies 

· More than 15 years taking
steps together
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10 11History
Manufacturers

Fabricantes
Manufacturers

Historia
History

Econaturaworld, césped artificial Murcia, nació con el objetivo de 
implantar césped artificial de calidad como solución decorativa y 
práctica en un país en el que el ahorro de agua era una necesidad 
prioritaria en el uso residencial y para las Admin. Públicas.

Crecimos con esa filosofía, junto a una técnica cada vez más 
perfecta, para conseguir unas calidades paisajísticas y funcionales 
altamente realistas.

Econaturaworld was born with the aim of implementing high-quality 
synthetic grass as a decorative and practical solution in a country 
where saving water was a first priority issue for both private homes 
and Public Administrations.

This philosophy, together with an increasingly better technique, 
achieves extremely accurate landscape and functional qualities.

Innovamos tanto en la materia prima que utilizamos como en 
el diseño de los modelos que disponemos en cada colección, 
ofreciendo lo último en tendencia y decoración. De esta forma 
obtenemos el tándem perfecto entre calidad y diseño.

We innovate in both the raw materials we use and the design 
of our models to always keep our products up to date with the 
trends of the moment. All in one: quality and design.

6 FCM-077-01



12 13ManufacturersFabricantes

En Econatura somos fabricantes a partir de fibras 
de la mejor calidad conseguidas a través de un 
riguroso estudio y una apuesta por I+D+i.
We use fibres of the highest quality to develop the best synthetic grass 
on the market thanks to our thorough effort and investment in R&D+i.

Nosotros
About us
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Misión Creemos que un equilibrio mágico entre las personas y la naturaleza es posible. 
Creemos en no renunciar a la belleza que nos brinda la sola presencia de esta 
última, el placer de contemplarla, de caminar descalzo y sentirse reconfortado. 
Creemos que no es necesario exigirle esfuerzos adicionales, como tampoco 
a nosotros, para disfrutar de un espacio perfecto y bello, aunando lo mejor de 
ambos mundos.

We believe that a magical balance between people and nature is possible. We are 
committed to maintain the beauty and pleasure that the natural environment gives 
us, contemplating it, enjoying walking barefoot, and feeling comforted. We believe 
that it is not necessary to demand additionals efforts from it, nor from us, to enjoy a 
perfect and beautiful space. We can have the best of both worlds in symbiosis, at 
our disposal.

Visión
Vision

Trabajamos para conectar la belleza con la comodidad desde la experiencia, 
con una eficiencia y perfeccionismo capaces de emocionar. Para que el
resultado siempre sea bello, funcional e inspirador.

Our job is to unite them with experience, and all the necessary efficiency and 
perfectionism to create an emotional response, with beautiful, inspiring, and 
functional results guaranteed.

Valores
Values

Orgullo de contribuir 
al cuidado del medio 
ambiente.

To contribute to the 
preservation of the 
environment.

Actualización y 
conocimiento de las 
últimas tendencias en 
decoración.

To keep up to date 
with the latest trends 
in decoration.

Fuerte compromiso 
con productos de 
calidad.

Deep commitment 
to quality products.

Relaciones personales 
basadas en la confianza 
y el respeto mutuo.

To create personal 
relationships based 
on trust and mutual 
respect.

Objectives

Objectives 
Vision 
Values

Misión
Visión
Valores

Nosotros
About us
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16 17Nosotros
About us

Somos lo que creemos 
Factores diferenciales
Differential factors

PERFECCIONISMO INNOVADOR
INNOVATIVE PERFECTIONISM

Nuestro éxito es el de nuestros clientes. 
Por eso somos perfeccionistas e 
inconformistas. Creemos que debemos 
estar en constante evolución, buscando 
siempre la máxima calidad e innovación 
para superar cualquier expectativa.

Our perfectionist and non-conformist 
nature focuses on giving our customers 
everything they want. Being in constant 
evolution and seek for innovation and 
maximum quality to be always on top is 
part of our philosophy.

CONTROL EFICIENTE
EFFICIENT CONTROL

En Econatura ofrecemos un servicio con 
todas las garantías de eficacia y eficiencia, 
aplicadas a cada una de las etapas de los 
proyectos que llevamos a cabo.

Econatura offers the most efficient and 
effective service in every step of the 
process.

EXPERIENCIA TRANQUILIZADORA
REASSURING EXPERIENCE

Nuestro largo recorrido por el sector nos 
brinda la seguridad de saber lo que hacemos. 
Contamos con un equipo de profesionales 
cualificados siempre dispuestos a asesorar 
con honestidad y confianza, para que 
nuestros clientes se queden tranquilos y 
satisfechos con su inversión.

Our long expertise in the synthetic grass 
industry endows us with total confidence 
to do our job. We have a great team of 
professionals to advice our customers with 
honesty on all kinds of projects and facilities, 
so that they can be satisfied with their 
investment.

EQUIPO INSPIRADOR
INSPIRING TEAM

Creemos que el éxito de una empresa 
se debe a sus trabajadores. Por eso 
promovemos un ambiente de trabajo basado 
en el compañerismo y el trabajo en equipo.

We believe that employees are the key to 
the success of a company. That is why we 
encourage a work environment based on 
comradeship and teamwork.

Factores 
diferenciales

Differential 
factors
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Expansión

About us
Expansion

Gracias a la confianza de nuestros clientes, 
Econatura se está expandiendo a nivel nacional 
e internacional, firmando acuerdos con diferentes 
distribuidores para ofrecer nuestro producto de 
una forma personal e individualizada y con un 
asesoramiento único para adaptar nuestro producto 
a cada necesidad. De esta forma, Econatura llega a 
un gran número de clientes, consiguiendo su fidelidad 
gracias al trato único y profesional que reciben.

Econatura is extending itself at national and 
international level thanks to the faith of our 
customers. We are signing new agreements with 
different distributors in order to offer our products in 
a personalized way, with a unique counselling to suit 
all the requirements of our customers. This allows 
Econatura to create new relationships and gain 
customer loyalty, always with the most professional 
and unique treatment.

Expansión
Expansion

Para Econatura, la preocupación por el cuidado del entorno y la preservación del medio 
ambiente han sido una prioridad desde el principio. La falta de agua y el uso excesivo 
de pesticidas han sido elementos clave y centrales a la hora de definir nuestra estrategia 
de cuidado del medio ambiente. Gracias a nuestros productos, contribuimos a minimizar 
esos impactos, llevando a cabo hechos concretos y acciones tangibles.

Por todo lo anterior, decimos que nuestro producto es ecofriendly, ya que permite ahorrar 
agua, energía y no utilizar pesticidas. Igualmente, es un producto petfriendly. Es un 
lugar idóneo para nuestras mascotas porque es hipoalergénico, está libre de parásitos, 
permitiéndoles sentirse como en plena naturaleza.

For Econatura, the care and preservation of the environment have been a priority from
the beginning. The absolute necesity of saving water and the excessive use of pesticides
have been key elements on the basis of our approach to the care and preservation of the
environment. Our products and processes are evidence of our contribution to minimize
environmental impact.

Our eco-friendly product reduces water and energy expenditures and the use of pesticides.
Furthermore, due to being hypoallergenic and parasite-free, it is a perfect place for our pets
to enjoy, like in the middle of nature.

Certificaciones
Certifications
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Las diferentes certificaciones que posee Econatura avalan el trabajo 
bien hecho durante todo el recorrido de la empresa y la preocupación 
por la calidad de sus materiales y el respeto al medio ambiente.

Econatura has received different certifications which recognize the 
great job done throughout the company’s history, its concern for the 
quality of its materials, and its respect for the environment.

Compromiso Medioambiental
Commitment to the environment

10 FCM-077-01
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El césped artificial de Econatura cuenta con 
8 años de garantía, lo que asegura una de 
las calidades más altas del mercado y una 
gran durabilidad.

Aun así, para mantenerlo como el primer 
día durante todo este tiempo, os damos 
unos sencillos consejos de mantenimiento 
que harán que vuestro césped esté siempre 
en perfecto estado.

Econatura’s synthetic grass has an 8-year warranty to 
ensure the highest quality on the market, along with great 
durability.

Nevertheless, we provide you with some simple 
maintenance tips in order to guarantee that your new 
space is always in perfect condition.

Limpieza
Cleaning
Es normal que durante todo el año el polvo se 
deposite sobre el césped, aunque sea algo 
inapreciable a la vista. Aun así, lo conveniente 
sería lavarlo con agua con una manguera. Con 
este sencillo gesto, el césped mantendrá su 
color y estará siempre listo para disfrutarlo.

Little dust accumulation in our synthetic grass 
throughout the year is normal. With a simple 
motion, we will be able to maintain its original 
colour and optimal conditions. Hosing down our 
space would be an example.

Meteorología
Weather
Las condiciones meteorológicas adversas no 
tendrán efectos negativos sobre su jardín. Ni 
el fuerte calor del sol intenso ni las abundantes 
lluvias, heladas o nieve causarán perjuicios en 
su césped artificial.

Bad weather conditions will not have a negative 
effect on your garden. Neither strong heat nor 
abundant rain, frost, or snow, will cause damage 
to your synthetic grass.

Cepillado
Brushing
Una vez que comenzamos a hacer nuestra 
vida en el césped, colocamos el mobiliario 
y disfrutamos de él, este puede perder su 
verticalidad y volumen y adoptar un aspecto 
menos agradable. Esto es algo con fácil 
solución, simplemente mediante el cepillado con 
un cepillo de hebra larga conseguirá tener el 
aspecto del primer día. 

When we accomodate our outdoor furniture and 
start enjoying our new synthetic grass space, it 
may lose some verticality and volume, resulting 
in a less pleasant appearance. However, this can 
be easily solved by using a long strand brush. 
Repeating this process every three months will 
keep our grass like new.

Mascotas
Pets
Si cuenta con la compañía de mascotas en 
casa que hagan uso del césped diariamente, 
tendrá que saber que su orina y heces perjudica 
seriamente el césped artificial. Sin embargo, 
sus restos se pueden limpiar con jabones o 
detergentes diluidos, siempre con productos 
que no contengan agentes abrasivos, evitando 
así que el producto sufra daños y consiguiendo 
que se mantenga con el aspecto del primer día.

If our pets spend many time using our turf, their 
urine and droppings may seriously damage 
the synthetic grass. However, its remains can 
be cleaned with diluted soaps or detergents, 
always with products that do not contain 
abrasive substances so that the grass will not 
be damaged.

Mantenimiento
Maintenance

20
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22 23WarrantyGarantía

All Econatura products come with an 8-year warranty. Our customers can feel pretty 
confident and protected when acquiring any of our products.

Econatura offers raw materials of the highest quality, with all the certifications on the 
market, both for decorative synthetic grass models, and sports turf products.

The warranty will be gradual, so different percentages of coverage will be applied 
depending on the years that have passed since the synthetic grass was acquired. 
The warranty will not cover damage due to innapropriate use, such as burns, cuts, or 
the use of abrasive detergents.

Garantía
Warranty

Todos los productos de Econatura cuentan con una garantía de 8 años. De esta 
forma, ofrecemos al cliente una seguridad y confianza total y un valor añadido a cada 
uno de nuestros productos. Para ello, Econatura cuenta con las materias primas de 
máxima calidad y los procesos garantizados con todas las certificaciones de calidad 
existentes en el mercado, tanto para los modelos de césped de decoración como 
para los modelos de césped de uso deportivo.

La garantía será gradual conforme pasen los años, aplicándose diferentes 
porcentajes de cobertura en función de los años que hayan pasado desde que 
se adquirió el césped. La garantía no cubrirá desperfectos por mal uso, como 
detergentes abrasivos, quemaduras o cortes sobre el mismo.

Todos los productos de Econatura 
cuentan con una garantía de 8 años.
All Econatura products come with an 8-year warranty.
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Advantages
VentajasCésped Artificial

Synthetic Grass
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Apariencia realista
Su apariencia, tacto y propiedades mecánicas 
son realmente satisfactorias.

Realistic appearance

Its appearance, touch, and mechanical 
properties are really satisfactory.

Limpio e higiénico
Clean and hygienic

Tacto extra suave
Excelente protección: fibras de gran suavidad y 
con gran absorción de impacto para amortiguar 
las caídas.

Extra soft touch

Excellent protection: soft fibres with great 
absorption of impacts in order to cushion 
possible falls.

Menor contaminanación
Prescinde de sustancias tóxicas como abonos, 
pesticidas o insecticidas. 

Less pollution

Forget about toxic substances, such as 
fertilizers, pesticides, or insecticides.

Económico y rentable
Al no requerir de riego ni limpieza se consigue 
un considerable ahorro de agua a largo plazo. 
Jardines bonitos y en perfecto estado a bajo coste.

Economical and cost-efficient

As an alternative that does not require of irrigation, 
it will make us achieve long-term water savings. 
Create your perfect and beautiful space at the best 
possible price.

Ventajas
del césped artificial
Advantages of synthetic grass

Duradero
Su garantía de 8 años asegura su 
apariencia y condiciones óptimas sin 
apenas cuidados. 

Durable

Its 8-year warranty ensures its 
appearance and optimal conditions     
with little maintenance.

Resistente
Su gran capacidad de drenaje y 
fabricación aseguran la calidad ante el 
clima y usos agresivos. 

Resistant

Its drainage capacity and manufacture 
protect it against the weather and 
intensive uses.

Mantenimiento simple
No requiere abono ni cortarlo cada cierto 
tiempo. Mínimo mantenimiento según su 
uso y las condiciones climáticas. 

Easy to maintain

No need for compost or mowing. 
Minimum maintenance depending on its 
use and weather conditions.

Naturaleza
sin mantenimiento
Nature without maintenance

Aspecto
impecable
Flawless look 

Naturalmente
sostenible
Environmentally sustainable

13 FCM-077-01
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Soluciones

Césped Artificial
Synthetic Grass

Uses
Solutions

Jardines y terrazas
Gardens and terraces

Paisajismo
Landscaping

Piscinas
Pools

Parques infantiles
Playgrounds

Mascotas
Pets

Obra pública
Public Works

Centros educativos
Educational centres

Eventos
Events

Comunidades
Neighbourhood 

communities

Interiorismo
Interior design

Deporte
Sports

Naves industriales
Industrial units

Usos
Uses

Soluciones
Solutions

Duradero
Durable

Versátil
Versatile

Resistente
Resistant

Seguridad completa
Total safety

Acabado realista
Realistic appearance

Excelente protección
Excellent protection

Económico y rentable
Economical and 

cost-effective

Apto para todos
For all household 

members

Mantenimiento simple
Easy to maintain

Perfecto al sol
Sun-resistant

Menor contaminación
Less pollution

Antiestático
Antistatic

Limpio e higiénico
Clean and hygienic

14 FCM-077-01
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28

Hemos diseñado con precisión una equilibrada gama 
de productos que se ajusta a todas las necesidades, 
partiendo de la mayor calidad como base para 
alcanzar y satisfacer los más exigentes requisitos. 

We have designed a balanced selection of models to suit 
all the requirements of our customers, always with the 
highest quality to fulfill your most demanding desires.

29

GAMAS/LINES
05

Esencial Extra Pro Extra Sport Forest
Gama ecológica
Ecologic line
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30 31Gamas
Lines

Core 20

Detalles / Details

Características / Features

Nuestra estrella en ventas mejorada con una densidad de puntadas 
inigualable en el rango de producto de 20 mm de altura. Grandes 
prestaciones para un césped pensado para tener una apariencia 
natural con la inversión más ajustada posible.

Sensación de recién cortado, recuperación perfecta y estable al 
tránsito al poseer un nervio central y forma en “U” que transmite 
fuerza y a la vez suavidad.

An update for our best-selling model, with an unparalleled stitch 
density of 20 mm high. Synthetic grass of great performance designed 
to enjoy a natural appearance for a very competitive price.

Fresh sensation with perfect recovery. Its central, U-shaped nerve 
transmits strength and softness at the same time, making it resistant 
to traffic.

Usos / Uses

TERRAZAS
Y JARDINES

MASCOTAS OBRA PÚBLICA

Gardens and terraces Pets Public Works

Gama Esencial / Essential Line

Una gama de productos que 
permite obtener las mejores 
calidades y sensaciones de 
naturalidad al alcance de todos. 
Suavidad y funcionalidad 
garantizadas para crear espacios 
sorprendentes.

An ecomonical but foolproof 
alternative; a range of products 
which provides the best qualities 
and naturalness sensations, 
affordable to everyone. Softness 
and functionality to create 
outstanding spaces.

Ficha técnica
/ Fact sheet

Fibra / Fibre: PE RECTO + PP RIZADO
Tipo de fibra / Fibre type: U-SHAPE
Puntadas / Stitches: 18.900/m2

Peso total / Total weight: 2.200 g/m2

Medidas rollos / Roll sizes: 2x25 / 4x25 m
DTex: 11.500

Altura / Height

20 mm DURADERO ECONÓMICO
Y RENTABLE

MENOR
CONTAMINACIÓN MASCOTAS

A
P

T O

SEGURIDAD
COMPLETA

RESISTENTE ANTIESTÁTICO

Durable Economical
and cost-effective

Less pollution Pets Total safety Resistant Antistatiic

Esencial
Core 20

Seguridad y beneficios / Safety and benefits

Cobertura
Covering

Recuperación
Recovery

Suavidad
Softness

16 FCM-077-01
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Lines

Extra
New Pinaro

New Pinaro

Detalles / Details

Producto profesional con excelente cobertura y enorme estabilidad 
y recuperación.

Pensado para la mejor recuperación al tránsito y al uso intensivo. 
Fibra de altísima calidad con 4 tonalidades y texturizado crema-
chocolate para una cobertura perfecta. Ideal para amplias 
superficies de uso intensivo.

Professional product with excellent covering, stability, and recovery.

Intended for an intensive use thanks to its great recovery from 
transit. High-quality fibre with 4 different shades and cream-
chocolate texturing for a perfect covering. Designed for large 
surfaces, prepared for intensive use.

Gama Extra / Extra Line

Hemos diseñado con precisión 
una equilibrada gama de 
productos que se ajusta a todas 
las necesidades, partiendo de la 
mayor calidad como base para 
alcanzar y satisfacer los más 
exigentes requisitos.

A balanced line of products which 
suits all needs, with a balanced 
composition of the highest quality 
as a basis to meet and satisfy the 
most demanding requirements.

Fibra / Fibre: PE RECTO + PP RIZADO
Tipo de fibra / Fibre type: S-Shape
Puntadas / Stitches: 23.100/m2

Peso total / Total weight: 2.526 g/m2  
Medidas rollos / Roll sizes: 2x25 / 4x25 m
DTex: 9.40030 mm TERRAZAS

Y JARDINES
MASCOTAS PISCINAS

Gardens and terraces Pets Pools

DURADERO ECONÓMICO
Y RENTABLE

MENOR
CONTAMINACIÓN MASCOTAS

A
P

T O

SEGURIDAD
COMPLETA

RESISTENTE ANTIESTÁTICO

Durable Economical
and cost-efficient

Less pollution Pets Total safety Resistant Antistatic

Seguridad y beneficios / Safety and benefitsCaracterísticas / Features Usos / UsesAltura / Height

Cobertura
Covering

Recuperación
Recovery

Suavidad
Softness

Ficha técnica
/ Fact sheet

17 FCM-077-01



34 35Gamas
Lines

Natura 40

Detalles / Details

El modelo Natura 40 es el resultado de un largo recorrido en modelos 
paisajistas, logrando un césped agradable al tacto gracias a su suavidad 
de fibra y altura de 40 mm, que consiguen crear un espacio único para 
la familia y seguro para los más pequeños. Un color natural, aportando 
verdes y marrones y con un mantenimiento fácil y rápido. Sin duda, el 
producto estrella de la temporada, desarrollado de forma exclusiva por 
nuestro equipo de I+D+i, consiguiendo una excelente impermeabilidad al 
agua y una menor temperatura en las temporadas de calor.

Natura 40 es la gran apuesta de la temporada, único en el mercado con 
las más altas calidades y prestaciones. Simplemente al tacto se aprecian 
sus valores diferenciadores, pensados para los clientes más exigentes y 
que desean tener lo mejor del mercado.

The Natura 40 model is the result of a long trajectory and expertise in 
landscaping models, achieving a very pleasant synthetic grass thanks 
to its soft fibre and 40 mm. height that create a unique and safe space 
for our family and children. This model displays a very natural colour 
combination with green and brown hues. In addition, its maintenance is 
easy and fast. It is, without a single doubt, the star product of this season, 
being exclusively developed by our R&D+i team, achieving excellent 
waterproofing and lower temperatures during hot months.

Natura 40 is a safe bet this season. A unique model on the market thanks 
to its quality and features. Just by touching it, you can appreciate its 
differentiating values, intended for the most demanding customers who 
want to have the best of the best.

Gama Pro / Pro Line

Hemos diseñado con precisión 
una equilibrada gama de 
productos que se ajusta a todas 
las necesidades, partiendo de la 
mayor calidad como base para 
alcanzar y satisfacer los más 
exigentes requisitos.

A balanced line of products which 
suits all needs, with a balanced 
composition of the highest quality 
as a basis to meet and satisfy the 
most demanding requirements.

Fibra / Fibre: PE RECTO + PP RIZADO
Tipo de fibra / Fibre type: S-Shape
Puntadas / Stitches:: 25.200/m2

Peso total / Total weight: 2.965 g/m2  
Medidas rollos / Roll sizes: 2x25 / 4x25 m
DTex: 9.40040 mm DURADERO ECONÓMICO

Y RENTABLE
MENOR

CONTAMINACIÓN MASCOTAS

A
P

T O

SEGURIDAD
COMPLETA

PISCINAS

Pools

JARDINES
Y TERRAZAS

Gardens and terraces
Durable Economical

and cost-effective
Less pollution Pets Total safety

ANTIESTÁTICO

Antistatic

Pro
Natura 40

Seguridad y beneficios / Safety and benefitsCaracterísticas / Features Usos / UsesAltura / Height

Cobertura
Covering

Recuperación
Recovery

Suavidad
Softness

Ficha técnica
/ Fact sheet

18 FCM-077-01
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Playsport

Detalles / Details

Seguridad y beneficios / Safety and benefits

DURADERO

Durable

ECONÓMICO
Y RENTABLE

Economical
and  cost-efficient

MENOR
CONTAMINACIÓN

Less pollution

MASCOTAS

Pets

A
P

T O

SEGURIDAD
COMPLETA

Total safety

RESISTENTE

Resistant

ANTIESTÁTICO

Antistatic

Características / Features

Producto profesional para las instalaciones deportivas con altas 
prestaciones y con homologación por diferentes federaciones 
deportivas para la celebración de competiciones de: Tennis, Hockey, 
Cricket, Pádel, Golf...

Professional product of high performance for sports facilities, 
approved by different sports federations to hold competititions of: 
Tennis, Hockey, Padel, Cricket, Golf, etc.

Usos / Uses

DEPORTE

Sports

Gama Extra Sport
/ Extra Sport Line

Gracias a nuestro know how, 
hemos desarrollado una gama 
deportiva especializada y capaz 
de resistir las fuertes exigencias 
de cada deporte. Seguridad y 
confianza en cada momento es lo 
que nos diferencia.

We have applied our know-
how to develop a new and 
specialized sports line capable of 
withstanding the hard demands 
of each sport. The security and 
confidence implied in every 
model make them stand out from 
the rest.

Fibra / Fibre: MONOFILAMENTO PE
Tipo de fibra / Fibre type: STRAIGHT SHAPE 
Puntadas / Stitches: 48.300/m2

Peso total / Total weight: 2.360 g/m2  
Medidas rollos / Roll sizes: 4x25 m
DTex: 7.700

Altura / Height

12 mm

Extra Sport
Playsport

Cobertura
Covering

Recuperación
Recovery

Suavidad
Softness

Ficha técnica
/ Fact sheet
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38 39Gamas
Lines

TD 23 Multisport
Colors

Seguridad y beneficios / Safety and benefits

DURADERO

Durable

ECONÓMICO
Y RENTABLE

MENOR
CONTAMINACIÓN

Less pollution

MASCOTAS

Pets

A
P

T O

SEGURIDAD
COMPLETA

Total safety

RESISTENTE

Resistant

ANTIESTÁTICO

Antistatic

Multisport es una línea de productos que ofrece un buen agarre de 
balón, facilitando sensaciones de alto control de jugadas para ofrecer el 
máximo realismo en el deporte. Producto polivalente y ultra resistente 
al desgaste. Se recomienda para colegios y centros deportivos de 
comunidades, para gimnasios e instalaciones deportivas.

Nuestro producto aplicado junto a nuestra gama de SHOCKPAD 
es ideal en instalaciones de jardines infantiles. La amplia gama de 
colores ayuda a la confección de ambientes con diseños divertidos y 
funcionales (juegos para niños con formas de colores).

Los colores disponibles son: azul oscuro, azul claro, verde, blanco, 
amarillo, púrpura, negro y rojo.

The Multisport line ensures a great grip of the ball, easing sensations 
of high control to reach maximum realism in sports; a multipurpose and 
ultra-resistant product. We recommend the Multisport line for schools, 
sports facilities of neighbourhood communities, gyms, and sports 
centres.

Our product, together with our SHOCKPAD line is perfect for 
kindergarten facilities. Its wide variety of colours allows for the 
creation of different spaces with fun and functional designs, such as 
multicoloured play areas for children.

Available colours: dark blue, sky blue, green, white, yellow, purple, 
black, and red.

DEPORTE

Sports

PARQUES
INFANTILES

Playgrounds

Gracias a nuestro know how, 
hemos desarrollado una gama 
deportiva especializada y capaz 
de resistir las fuertes exigencias 
de cada deporte. Seguridad y 
confianza en cada momento es lo 
que nos diferencia.

We have applied our know-
how to develop a new and 
specialized sports line capable of 
withstanding the hard demands 
of each sport. The security and 
confidence implied in every 
model make them stand out from 
the rest.

Fibra / Fibre: MONOFILAMENTO TEXTURIZADO PE
Tipo de fibra / Fibre type: PLAIN TXT
Puntadas / Stitches: 29.400/m2

Peso total / Total weight: 2.150 g/m2  
Medidas rollos / Roll sizes: 2x25 / 4x25 m
DTex: 7.00023 mm

Extra Sport
TD 23 Multisport Colors

Detalles / Details

Características / Features Usos / UsesAltura / Height

Ficha técnica
/ Fact sheet

Cobertura
Covering

Recuperación
Recovery

Suavidad
Softness

Economical
and  cost-efficient

Gama Extra Sport
/ Extra Sport Line
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Gamas
Lines

El modelo Kevööm es el resultado de un gran esfuerzo de 
desarrollo en I+D+i, de diseño y de concienciación con el medio 
ambiente y con los nuevos reclamos de los consumidores. En 
Econatura, hemos conseguido aunar todo lo anterior, obteniendo 
un modelo ecológico, 100% reciclable y ecofriendly. Un modelo 
con el que sentirse responsable y disfrutar. Sus 30 mm de altura 
permiten una fácil recuperación; y su calidad y sus colores de 
fibra marrones y verdes le dan ese aspecto natural tan deseado.

The Kevööm model is the result of a great development effort in
R&D+i, in design and awareness with the environment and 
with the new demands of consumers. For this reason, we have 
managed to combine everything and obtain an ecological model 
that is 100% recyclable and eco-friendly. A model with which to 
feel responsible and joyful. Its 30 mm in height, it has an easy 
recovery and its quality and its brown and green fiber colors give 
it that much desired natural look.

Ecofriendly
Ecofriendly

100% reciclable
100% recyclable

100%

DURADERO

Long lasting

A
P

T O

MASCOTAS

Pets

SEGURIDAD
COMPLETA

Complete security

RESISTENTE

Resistant

ANTIESTÁTICO

Antistatic

30 mm

Altura / Height

ECONÓMICO
Y RENTABLE

MENOR
CONTAMINACIÓN

Economical
and profitable

Less contamination

Forest
Kevööm

Segurdad y beneficios / Safety and benefits

Características / Features

Fibra /Fibre: PE RECTO + PE RIZADO
Tipo de fibra / Fibre type: Diamond-shaped 
Puntadas / Stitches: 21.420/m2

Peso total / Total weight: 1.685 g/m2

Medidas rollos / Roll sizes: 4x20
DTex: 7.200

4140

Gama Forest
Kevööm Model – Forest Line

Kevööm
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42 43Shock PadGamas
Lines

Shock Pad

El Shock Pad es una innovadora tecnología que 
usa una almohadilla de choque como sub-base del 
césped sintético y brinda propiedades únicas:

SEGURIDAD
SAFETY COMFORT

Shock Pad is an innovative technology which incorporates a 
cushion within the synthetic grass, which endows it with unique 
features:

De 25mm, capaz de aguantar una caída crítica de 1,20m de altura.

De 35 mm, capaz de aguantar una caída crítica de 1,70m de altura.

De 45 mm, capaz de aguantar una caída crítica de 2m de altura.

Por su alta capacidad como 
sistema de absorción de 
impactos. Los más pequeños 
están más que protegidos con 
esta superficie.

Its high efficiency to absorb 
impacts protects our children.

CONFORT

Pues brinda una experiencia 
de suavidad inigualable. Esta 
la disfrutan los jugadores con 
excelente rebote del balón.

Its unparalleled softness is 
enjoyed by sports players as it 
enables perfect ball rebound.

DRAINAGE
DRENABILIDAD

Pues su construcción ayuda en la 
evacuación uniforme de la lluvia.

Its structure favours the 
elimination of rain water.

En Econatura disponemos de tres 
medidas de grosor en función de 
las necesidades de cada cliente:

Grosor
Thickness

We offer three different thicknesses 
depending on the necessities of 
our customers.

Capaz de aguantar 
una caída crítica de 

1,20 m de altura
Resisting a critical fall 

up to1,20 m high

25
mm

Capaz de aguantar 
una caída crítica de 

1,70 m de altura
Resisting a critical fall 

up to 1,70 m high

mm
35

Capaz de aguantar 
una caída crítica de

2 m de altura
Resisting a critical fall 

up to 2 m high

mm
45
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44 45Gardens and terracesJardines y terrazasIdeas de decoración
Decorating
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Jardines y terrazas
Gardens and terraces

Prepara tu jardín para los buenos momentos; aporta
una atmósfera agradable a tu jardín o terraza; disfruta
de un jardín verde y cómodo todo el año sin mantenimiento
y crea tu espacio único donde sentirte a gusto y relajarte.

Get your garden ready for the good times. Create your new, 
pleasant atmosphere for your garden or terrace thanks to 
our top-quality synthetic grass models. Enjoy a beutiful and 
easy-to-maintain garden throughout the year to relax with 
your loved ones.

Te recomendamos: 
Our recommendations:

Core 20  
Garden Deluxe
New Pinaro 

23 FCM-077-01



46 47PoolsPiscinas

El césped artificial no sufre al igual que el césped 
natural por causa del cloro o los productos corrosivos 
o lejías industriales que suelen usarse para la
higienización de las piscinas.

Piscinas de ensueño 
Dream pools 

Te recomendamos: 
Our recommendations:

Garden Deluxe
Continental
Natura 40

Synthetic grass resists chlorine, industrial bleach, and 
other caustic products commonly used to clean pools 
better than natural grass.

Ideas de decoración
Decorating

24 FCM-077-01



Ideas de decoración
Decorating

48 49LandscapingPaisajismo

Con nuestro césped artificial para exterior podrás 
decorar con la belleza. Un césped atractivo y 
confortable para crear espacios agradables que 
invitan a relajarse y a disfrutar de cada lugar 

With our outdoor synthetic grass you will be able 
to create enchanting spaces. Set up attractive 
and comfortable areas to relax and enjoy with 
your family and friends. Live unique and special 
moments.

Paisajismo
Landscaping

Te recomendamos: 
Our recommendations:

Core 20 
Exhibition 
Garden Deluxe
Tour 30

New Pinaro
Continental
Natura 40
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50 51PetsMascotas

Algunas de nuestras gamas son perfectas 
para mimar y cuidar a vuestras mascotas. 
Son resistentes, fáciles de limpiar y 
desinfectar. ¡Haz que tu mascota juegue en 
tú césped sin ningún peligro!

Some of our models are perfect for our 
beloved, furry friends. Our products are 
resistant, and easy to clean and disinfect. 
Let them play without danger, like in the 
middle of nature.

Mascotas
Pets

Continental
Venture

Te recomendamos: 
Our recommendations:

Ideas de decoración
Decorating
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5352 PlaygroundsParques infantiles

Parques infantiles
Playgrounds

Césped artificial de larga durabilidad y resistencia, 
con la mejor espuma shockpad, suave y esponjosa; 
ideal para parques públicos y de juegos. Para que los 
niños puedan jugar de la manera más cómoda y 
segura posible.

Long-lasting and resistant synthetic grass with our fluffy 
and soft shockpad foam, perfect for public playgrounds 
and play areas. It will allow the little ones to have fun in 
the most comfortable and safe way possible.

Exhibition
TD23 Multisport Colors

Te recomendamos: 
Our recommendations:

Ideas de decoración
Decorating
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54 55Colegios y guarderías
Creativa

Schools and kindergartens
Creativity

Colegios y guarderías
Schools and kindergartens

Nuestro césped artificial es ideal para colocarlo en 
patios de colegio y guarderías, constituyendo una 
excelente alternativa a los suelos habituales de caucho 
y ayudando a frenar las caídas. Gracias al césped 
artificial, nuestros pequeños pueden pasar horas y 
horas jugando en un entorno esponjoso y seguro.

Perfect for schoolyards and kindergartens. A really 
good alternative to usual rubber flooring, being perfect 
to avoid falls. Installing synthetic grass will allow 
children to spend hours and hours playing in a safe and 
comfortable environment.

Te recomendamos: 
Our recommendations:

Garden Deluxe
TD23 Multisport Colors

Ideas de decoración
Decorating
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56 57EventsEventos

Eventos
Events

Césped de alta resistencia, para las actividades más 
intensas. ¡Disfruta de un espacio impecable durante 
todo el período del evento!

Highly resistant models for a more intensive use.
Enjoy a whole new and flawless look during your events!

Core 20
TD23 Multisport Colors

Te recomendamos: 
Our recommendations:

Ideas de decoración
Decorating
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58 59Interior 
design

Interiorismo

Interiorismo
Interior design

Natura 40 
TD23 Multisport Colors

Te recomendamos: 
Our recommendations::

Césped artificial como decoración interior, decora e 
ilumina espacios. Diseña tu espacio a tu gusto, un 
lugar único donde sentirte a gusto y relajarte

Decorate and illuminate your interior areas with 
synthetic grass. Design it to your liking; create a 
unique place to feel comfortable and relax.

Ideas de decoración
Decorating
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60 61SportsDeporte

Deportes
Sports

Perfecto para practicar deporte, nuestro césped es de 
larga durabilidad y fácil de limpiar. Resiste y mantiene 
la calidad desde el primer momento en que se utiliza. 
Pensado para una circulación frecuente, se presenta 
una baja abrasión de las fibras.

Perfect for the practice of sports, we offer long-lasting 
and easy to clean synthetic grass models, with an 
everlasting quality, and a low abrasion of the fibres to 
favour constant movement.

Playsport
TD23 Multisport Colors

Te recomendamos: 
Our recommendations:

Ideas de decoración
Decorating
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62 63

La solución deportiva
más resistente,

eficaz y especializada
The most resistant, effective, and 

specialized choice for sports.
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64 65Terraces and penthousesTerrazas y áticos

Terrazas y áticos
Terraces and penthouses

Aprovecha todos los espacios de tu vivienda y dales un 
nuevo uso decorativo de tranquilidad y de ocio. Crea todo 
tipo de entornos gracias al uso de césped artificial.

Renovate every part of your house and turn them into 
a leisure space, with a fresh new look. Give life to your 
home with our synthetic grass.

New Pinaro
Venture

Te recomendamos: 
Our recommendations:

Ideas de decoración
Decorating
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66 67Terraces and penthousesTerrazas y áticosIdeas de decoración
Decorating
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68 69Comunidades
Naves industriales

Neighbourhood communities
Industrial units

Naves industriales
Industrial units

Utilizar nuestro césped artificial en cubiertas de naves 
industriales permite reducir la temperatura, gracias al 
efecto aislante del producto.

La instalación de césped artificial es una forma excelente 
de aportar color a tu negocio y, al mismo tiempo, mejorar 
el entorno laboral y el bienestar de tus empleados.

Use it on roofs to lower the temperature.

Installing synthetic grass is an excellent way to brighten 
up your company and, at the same time, improve 
the working environment and the well-being of your 
employees.

Comunidades
Neighbourhood communities

Da una imagen impecable del entorno durante todo el 
año. Además, el ahorro en agua y otros gastos resulta 
altamente considerable.

Contar con zonas verdes en el vecindario en las que poder 
descansar constituirá un plus en tu comunidad, aportando 
confort al mismo tiempo que vistosidad. 

Give your community a flawless look throughout the year, 
saving great money in water and maintenance in the 
process.

Create a pleasing green zone for you and your neighbours 
to enjoy and relax around.

Te recomendamos: 
Our recommendations:

Core 20
Exhibition
Garden Deluxe

Ideas de decoración
Decorating
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70 71Public worksObra pública 

Gracias al césped artificial podemos realizar todo tipo 
de decoraciones en zonas de tránsito en ciudades, 
urbanizaciones, comunidades... Revisten el entorno
y ahorran en mantenimiento.

Es un material versátil de gran durabilidad y fácil 
mantenimiento que nos permite dar una imagen única
a zonas de ocio y espacios frecuentados.

Synthetic grass is the perfect option to completely 
change the appearance of a city, decorating transit 
areas, urbanizations, neighbourhood communities, etc. 
It will revitalize the enviroment, saving on maintenance.
Thanks to its versatility, durability, and easy 
maintenance, it will give a unique, brand new look to 
regularly visited places.

Obra pública
Public works

Te recomendamos: 
Our recommendations:

Core 20
Exhibition
Garden Deluxe
TD23 Multisport Colors

Ideas de decoración
Decorating
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Historia
Fabricantes

Historia
Fabricantes

73

belleza funcional
functional beauty
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